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1 Tisza-Ugh -kunszentmártoni vasút.

(y) Sok vajúdás után végre-valahára 
talán már elmondhatjuk, meg lesz a Tisza- 

I l’gh—kunszentmártoni vasút.
Azok, kik a vasút vonal kiépítésének 

a községekre háramló előnyeit jó eleve 
felfogták, minden lehetőt megtettek, min
den akadályt legyőzni törekedtek, hogy e 

¡vonal kiépitessék.
Kunszentmárton is sietett azok sorába 

lépni, kik a vasút vonal kiépítését óhaj- 
• I tották s képviselőtestülete - már az első 
| I tárgyalások után meghozta határozatát,

■ mely szerint a Tisza-Ugh—kunszentmár- 
I toni vasút építéséhez 32 ezer frttal járul.
I Ezen 32 ezer forintot a Kunszent- 
I márton—puszta-tenyöi vasútnak Kunszent- 
| márton tulajdonát képező törzsrészvényből 

■ 1.32 ezer forint névértékű törzsrészvény
* I átadásával vélte kifizetni, vagyis 32 ezer 
| I forint névértékű törzsrészvényt fektetett
* I volna be ez újabb vállalatba, s ebben az 
» I értelemben hozta meg határozatát, a mely 
| I jóváhagyás végett felterjesztetett a magas 
! I minisztériumhoz.

| A leggondosabb nyomdánál is meg- 
I esik a sajtó hiba.

így történt ez ügynél is.
Úgy hitszik, azon aggálya lehetett a 

miniszternek, hogy a 32 ezer forint név
értékű részvény nem képez 32 ezer fo
rint készpénzt, vagy lehetett tahin más, 
nem tudjuk; de tény az, hogy a képvi
selőtestületnek a fentebbi értelemben ho
zott, s jóváhagyás végett felterjesztett 
határozatát nem hagyta jóvá, hanem le
iratában világosan kimondja, hogy a 32 
ezer forint névértékű törzsrészvény átadá
sát nem engedélyezi, ha Kunszentmárton 
a vasút vonal kiépítéséhez hozzá járulni* 
akar, adja az összeget készpénzben.

Szerintünk ezen leirat a miniszter túl
ságos aggályából vagy a felterjesztett ha
tározat felületes áttekintéséből eredt.

Bár melyik volt is az ok, tény az, 
hogy községünkben ez akadály közbe gör
dítése nem csekély aggodalmat okozott, a 
vonal kiépítését óhajtó, a Tisza-zug és 
Kunszentmárton érdekeit szivükön viselő 
egyéneknek.

Azok, kik e minszteri leirat által a 
vonal kiépítését veszélyeztetve látták, — 
s tahin nem minden alap nélkül — még 
ki sem ábrándultak meglepetésükből, már 
ki volt köszörülve a csorba, helyre hozta a 

hibát a vasút engedményese, Báró Feclitig 
Imre.

Áldozatot nem tekintve, fáradságot 
nem ismerve, a miniszteri leirat vétele 
után rögtön felutazott a miniszterhez, a 
hol is a vélt aggályt eloszlatta, Kunszent- 
mártonnal szemben pedig vagyoni garan- 
tiát vállalt a 32 ezer forint névértékű 
törzsrészvénynek 32 ezer forint készpénz
érti eladására, s ezen összegnek Kunszent
márton község pénztáriba leendő befize
tésére.

Ma tehát a Báró úr fáradhatatlan te
vékenységének köszönve, ott állunk, hogy 
Kunszentmártonnak egy krajezár újabb 
megteiheltetés nélkül lesz egy vasútja, a 
mely összeköti az eddigi tengelyen való 
közlekedés által nagyon megnehezített, 
tőle csak nem elzárt, de kunszentmártonba 
gravitált Tiszazuggal.

Azoknak, kik e vasút vonal előnyeit 
ismertető döntő érveinket mindez ideig 
nem értették vagy meg érteni nem akar
ták, ezúttal sem mondhatunk többet, mint 
azt. legyenek teljesen megnyugodva arról, 
hogy e vonal kiépítése nem egyesek, ha
nem a köz érdeke s előnye.

TÁRCA.
Sóhaj.

Oh, te mindent jóvá tchottél volna,
Mit ellenem az élet vétkez-tt;
Gálád kezektől összetópett szivem 
Meggyógyíthatta volna kis kezed.

Szilied elé hívőn, rajongva léptem
S mosolyogva tűrted, hogy közeledők.
Nőin vádollak, hisz lángom nem szítottad I 
De tétlenül nézted, hogy szivem ég.

S most elfordulsz I Szemednek éjszakája 
Vándor utamra nem hint sugarat.
Utat veszítve bolygok a sötétben, 
Vorófényes táj többé nem fogad.

Varsányi Gyula.

Megkérdeztem . . .
Megkérdeztem a fűszáltól, 
Szomorú fűzfa ágától,
A madártól, a bogártól, 
Ösvényre hajló virágtól :

Piczi méhe virág szálon. 
Csalogány dal lombos ágon. 
Fürtös fejű kis gyöngy virág — 
Mért oly hitvány ez a világ ? I

Megkérdeztem a kék eg-t, 
A szép napot s a felleget,
Az éjt, csillag sátorával — 
A kékbegyet rónájával.

Zengő madár azt dalolta, 
Szomorú fűz azt suttogta, 
Piczi méhe azt zümmögte — 
El kell válnunk mindörökre.

Csak az akácz lövői mondja: 
Szeret szívből s rád van gondja. 
De ha mást szeret valaha . . .
Boldog lenni nem fog soha! I

A múlt?'

Szerelmi házasság volt Toronyi Dénes gróf 
házassága. A kevély fóur, a dúsgazdag földesúr, 
kit általánosan a »szép nábob“-nak neveztek, fe
leségül vege a minden korona nélküli énekesnőt, 
kinek csak szépsége volt mesésebb a gróf va
gyonánál.

Mikor a gróf tudtul adta eljegyzését bizal
mas barátainak: ezek siettek a nyert hirt ter
jeszteni. mire az egész főrangú hölgyvilág úgy
szólván gyászba öltözött.

És megkezdődött az aknamunka a színésznő 
ellen. Apák és fivérek nem restellék nap-nap 
után felkeresni Toronyit, hogy elhatározásának 
megmásiiására bírják. Majdnem könyörögtek neki, 
hogy ne kössön rangján aluli házasságot, de a 
gróf ingathatatlannak látszott, férfiúi szavának állt.

8 akkor a főrendi! apák és fivérek kissé 
alsóbb rendű dolgokhoz láttak.

Megvásároltak az előadások jegyeit, mikor 
a gróf menyasszonya játszott, s bérenezekkel 
szép jeleneteket idézték elő. De a közönség nein 

tűrhette dédelgetett kedvenezének ezt a meg- 
gyalázását s ezután minden előadás valóságos 
diadal volt.

A gróf ezen is segített. Nem engedte többe 
fellépni menyaszonyát, ki egy örökké emlékeze
tes buesueste után tényleg meg is vált a szín
padtól, hogy már csak szerelmének éljen. A gróf 
az áskálődásnak elejét vette : siettette házasságát.

Az esküvő csakhamar meg is történi, per
sze a főrangú világ ékszereinek villogtatása nél
kül. Legfeljebb a gróf pajtásai voltak ottan, akik 
mind bámulói voltak az énekesnőnek, de akik 
persze nem mertek volna hagyományos szoká
saikkal s avult felfogásaikkal szakítani, még egy 
ilyen szép nő szerelméért sem. De megbámulni 
azért eljöttek. Es természetesen ott volt az egész 
bohém világ.

Esküvő után a pár utazni ment. Es ez volt 
a gróf életének legszebb szaka, csupa szerelem, 
boldogság, mit csak egy gyöngéd nő szerezhet. 
De azután haza kellett térniük. A grófné anyá
nak érezte magit és Toronyi nem akarta, hogy 
gyermeke külföldön lássa meg először a napvi
lágot. Visszatértek hát a fővárosba.

Itt azután nehéz perczeket kellett átélniük. 
A gróf nyílt házat tartott, de vacsoráira is csak 
a régi pajtások jöttek el, hogy udvaroljanak a 
¿zép asszonynak. Egyébként teljesen mellőzték 
őket*. Sehova nem hívták őket, de a grófnak 
nem js lett volna ideje, ha el akarta volna ol
vasni mindazokat a leveleket, a melyek alairás 
nélkül garmadával érkeztek a palotába.



| Ernébet királyné.

Azon rettenetes esemény, mely az 
egész magyar hazát és nemzetet mély 
gyászba borította, mely a magyarokat sze
retett. imádott királynéjától fosztotta meg, 
kiért a gyásznapjaiban Kunszentmárton kö
zönségének részvéte oly intposans módon 
nyilatkozott meg. f. hó 28-án nyert méltó 
befejezést kunszentmárton község elöljá
rósága által tartott rendkívüli közgyűlé
sen.

Elnöklő Fazekas László főbíró pont 
>/jlO órakor nyitotta meg a közgyűlést, 
melynek egyedüli tárgya, jó királynénk (") 
felségének elvesztése fölött mélyen érzett 
fájdalom s részvét nyilvánítás volt.

A közgyűlés megnyitása után Kormos 
Károly főjegyző meghatottan szívből jövő, 
szívhez szóló mély érzelmű szavakban em
lékezett meg a hazát és nemzetet ért pótol
hatatlan vesztetségről. mely felséges Asz- 
szonyunk halálával ért bennünket.

Hatásos beszéde után indítványt tett, 
hogy ő felségének emléke s halála fölött 
érzett mély részvétét és fájdalmát jegy
zőkönyvben örökítse meg a képviselőtes
tület.

A főjegyzőnek az összes elöljáróság 
nevében lett indítványa a következő :

Az áldott emlékű Erzsébet királyné 
ő felsége végzetes, a magyar nemzetet 
mély gyászszal eltöltő halála fölött érzett 
sajgó fájdalom és kegyeletes érzésnek 
kifejezésre juttatása mellett az elöljáró
ság részéről indítványozom, hogy a ma
gasztosságban páratlanul álló hitvesi hű
ségnek. a női erények legkiválóbb képvi
selőjének. a magyar nemzet védő angya
lának, a könyörűletesség, a jótékonyság 
és ember szeretet megtestesült eszmény-

Tehát még mindig nem adták fel a re
ményt az illetékes körök, hogy a grófot kisza
kítják a színésznő körmeiből. És a névtelen le
velek tele voltak szidalmakkal a színésznő ellen, 
berágalmazták benne múltját és intették a gró
fot. még nem késő, váljon el. De a gróf, ki 
szerette, imádta nejét és csecsemő fiát, később 
már fel sem bontotta az illatos papírra vetett 
rágalmakat s úgy hamvadtak el a kandallóban.

Egyszer azonban a gróf egy másfajta leve
let kapott, melyet felbontott már csak azért is, 
mert már a borítékon megismerte Paksy Imre 
kezevonását. A levélben ennyi állott:

.Kedves Grófom!
Csak most értesültem legújabb kalandodról, 

melyet ugyan drágán fizetsz, ha férj gyanánt 
kell szerepelned. Szeretnék beszélni te kópé 
a .feleséged" (nemde szépen hangzik) múltjá
ról, jer hát estére hozzám egy csésze theára, 
Én nőm akarlak zavarni — mókusoddal. Ölel 

barátod b. Paksy Imre.*
A grófot elöntötte a düh. Az ő nejéről így 

ir, igy merészel Írni ez az ember. 8 újra és újra 
kezébe vette a piszkos levelet. De azután letette 
s gondolkodni kezdett :

— Hatba .... mégis . . .
A gyanú most először férkőzött agyába, lei

kébe. — Hátha igaza van I’aksynak? Vagy ez 
talán még vakmerőbb gazember, mint a névte
len levelek írói ? Ez már nevét is koczkára meri 
tenni, hogy ördöngós tervük, elszakítani őt fele

képének Erzsébet megboldogult királynénk 
Ö felségének emlékét s halála fölött érzett 
mély részvétét és fájdalmát jegyzőkönyv
ben örökítse meg a képviselőtestület.

Ezen indítvány folytán a képviselőtes
tület megboldogult Erzsébet királynénk Ő 
felsége emlékét s gyászos elhunyta fölött 
érzett mély részvétét és fájdalmát jegyző
könyvbe foglalván, megörökítette.

A jegyzőkönyv nyomban felolvastatott 
s a képviselőtestület azt hitelesítette.

így fejezte be Kunszentmárton a ha
zát és nemzetet ért csapás fölötti igaz 
mély fájdalmának és részvétének kinyil
vánítását a legméltóbban.

HETI HÍREK.
KunKZontmárton. október 2.

— Nem keresett kitüntetés. A Kun-Szt.- 
Márton és Vidéke“ felelős szerkesztőjét és kiadó 
tulajdonosát, ki most a haza iránti legterhesebb 
kötelességét teljesiti - fegyver gyakorlaton van 
— nem remélt kitüntetés érte, a mennyiben 
nyomdája alól került ki a .Szentesi Lap“ folyó 
hó 29-iki száma. Nem tudjuk, a .Szentesi Lap* 
nyomdájának gépje törött-e el, nyomda festéke 
romlott-e meg? mi collegialitásból — no meg, 
mert az üzlet mindig üzlet — nyújtottunk mó
dot, hogy a .Szentesi Lap“ megjelenhessen. Ki
jelentjük azonban, hogy tisztelt collegünk szel
lemét magunkévá nem tesszük és hogy a .Szen
tesi lap* és a .Kun-Szt.-Márton és Vidéke* két 
különböző irány felé halad.

— Adóügyi vizsgálat. Z o b e 1 Károly mi
niszteri tanácsos kir. pénzügyigazgató a községi 
adóügyek megvizsgálása végett az elmúlt héten 
egy napig községünkben időzött.

— Elitéit képviselő. Sima Ferencz orsz. 
képviselő Szatmáry Ede szentesi ügyvédről azt 
állította, hogy' oklevele hamis. Szatmáry e miatt 
beperelte Simát. Az igazságügyminiszter a pör 
elintézésére a kunszentmártoni járásbíróságot de
legálta, mely Simát három heti fogházra Ítélte. A 
kir. tábla a napokban foglalkozott ez ügygyei és 
az elsőfokú biroság Ítéletét helyben hagyta.

ségétól, sikerüljön ? De nem tudja a báró, hogy
ha ilyet ir, akkor életével játszik ? . . . S ha a 
báró igazat ima és csakugyan lenne múltja en
nek a drága teremtésnek, nem szereti-e ót, a fér
jét, a legnagyobb odaadással, nem tette-e apává, 
amivel a rossz asszonyok nem sietnek. És most 
e szép fiú anyjától elváljék ó, mert ezt a főúri 
világ, melyben ó született, igy akarja! Nem, Paksy 
levele épp úgy rágalmaz, mint a többi, elhamvasz
tott, névtelen levél.

És a gróf megírta a választ. Hangzott ek- 
képen:

.Paksy bárónak azt ¡zenein, hogy durva tré
fáitól kíméljen meg. Ha nőin múltját tudni 
akarom, nincs ezükségem az ő theájára. A 
házasságot pedig kalandnak csak az az ember 
nevezheti, ki olyan piszkos leveleket tud írni, 
mint Paksy báró.*

Ez volt a gróf válasza Paksy ajánlatára. 
Mikor elküldte a levelet, megkönyebbülten sóhaj
tott fel s bement neje szobájába.

Ott állt a boldog anya a piczi bölcsőjénél 
és elragadtatással szemlélte a kicsikét, majd 
karjára kapta a babát és úgy vitte az ajtóhoz, 
csőkok közt hirdetve üdvösségét:

— Egészen az apja, az apja!
Az apa pedig megáit gyönyörködni a kép

ben. az édes jelenben, melyet meg nem zavar
hat a múltnak semmiféle árnyéka.

Jalet.

— lj wliiizetea püspök. Dr Kozma Károly 
egri főszékesegyházi kanonokot és czimzetes pré'. 
postot scardonai czimzetes püspökké nevezte ki 
a király.

— A csongrádi plébános ügye. s j m a 
Ferencz orsz. képviselőt folyó hó 25-én fogatta 
a herczegprimás Hegyi Antal ügyében 
a ki Sima előtt kijelentette, hogy a csongrádi 
nép nyugalma érdekében sürgősen intézkedik 
hogy Hegyi békés úton visszahelyeztessék állá
sába. mire a váczi püspök is hajlandó már. Mint 
értesültünk, Csongrádról száztagú küldöttség megy 
a Pápához, a csongrádiak azon kérvényét vive 
magukkal, a melyben a csongrádi plébániának 
más püspökségben leendő becsatolását kérik, kér
vényüket azzal indokolják, hogy plébánosukat a 
püspök üldözi. — Azt hisszük, sokkal hamarabb 
meg szűnnének a zavarok és nem kellene kato
naság sem, ha azt kérnék, helyeztessék át a plé
bános más plébániára.

— Tiszti vizsga. Városunk két tőzsgyökeres 
magyar szülötte Kiss Ernő és J ó z s a János, 
német nyelven jó eredménynyel tették le a tiszti 
vizsgát Bécsben. Gratulálunk.

— Egy katonai léghajó útja. Jászberény
ből Írják: A bécsi es. és kir. léghajó-osztály 
Hungária nevű léghajója tegnap Béesből jőve, 
több órai utazás után Jászberény határában dél
után 2 és fél órakor a legjobb kondiczióban le
szól, t. A léghajó utasai. Hinterstoisser főhadnagy 
a léghajó-osztály vezetője, egy főhadnagy és egy 
hadnagy tegnap délelőtt pontban 10 órakor kel
tek útra Bécsben. Az utazás — beszélték a lég
hajósok — eredetileg nem Jászberény felé, ha
nem Eger tájékára volt tervezve. Eleinte a Duna 
mentén repültek egész Budapestig s a léggömb 
innen Gödöllő irányában repült tova. Gödöllőre 
érve azonbau egy hirtelen keletkezett erős lég
áram ésszakkeleti irányban, a programintól elté- 
róleg Túrra, Bagh és Jászfényszaru fölött, Jász
berény fölé röpítette a Hungáriát, a hol a tisz
tek délután 2 és fél órakor lebocsájtótták a lég
haló vasmacskáját. A léggömb körülbelül 350 
kilométernyi utat 4 és fél óra alatt tette meg. 
A leszállás nehány elősiető munkás segítségével 
az erős szélben is teljes rendbeu töitént s miután 
a tisztek becsomagolták és föladták a gömböt, 
rövid pihenő után még az esti gyorsvonattal visz- 
szatértek Becsbe.

— Teher nekem az élet. Ezen szavakkal 
lőtte magát szivén egy feltűnően szép úri leány, 
Nőjenek Irma Szabadkán. Az öngyilkosságot két 
nővére szemeláttára követte el. Azt beszélik, hogy 
az ábrándos szivü szép leányt reménytelen sze
relem űzte a halálba.

— Teljes üzletfeloszlatás miatt rendkívüli 
alkalom nyílik ékszerek, arany- és ezüst-áruk, 
órák bámulatos olcsó beszerzésére a 30 év óta 
Budapesten, Kossuth Lajos-utcza 17. sz. alatt 
fennálló Benedek Gábor és Testvére 
ékszerész- és örás-czégnél. A legdivatosabb ék
szerek, ezüstáruk, gyertyatartók, girandolok. tálak, 
kávés- és teás-készletek, mind 13 próbás ezüst
ből, minden elfogadható áron adatnak el. Ezüst 
evőeszközök grammja 5 és fél kr. teljes 15 sze
mélynek való evőkészletek, bőrtokban 150 frt 
és feljebb.

— Öngyilkos jogász. A nyomorúság gyil
kos fegyvert adott egy intelligens fiatal ember 
kezébe. Rotter Béla joghallgató ez a szerencsét
len ember, aki sok gyötrődésen és nélkülözésen 
ment keresztül, amig erre az utolsó lépésre szánta 
el magát. Szülei Mágocson laknak, földhöz ra
gadt szegény emberek, akik nagy nehezen isko
láztatták ót s abban bíztak, hogy ha majd a fiuk 
diplomás ember lesz, nekik se lesz több gond
juk. És Rotter-ben meg is volt erre az őszinte 
hajlandóság. De amikor fölkerült ide és minden 
támasz nélkül a maga erejére utalva kellett ke
resztül küzdeni'e magát, esekély mellékkerese- 



télx’il nem igen jutott arra való, hogy szegény 
öreg szüleit segítse. Es különösen ez a gondo
lat bántotta és keserítette el ót anynyira, hogy 
végre vigasztalannak és reménytelennek találja 
8Z életet. Addig-addig emésztette így magát, 
amíg aztán a revorvert látta az egyetlen esz
köznek a kétséges állapotból való menekülésre. 
A József-körut 24. sz. házban volt szerény la
kása. Oda zárkózott be ma este, elkészítette 
utolsó írásait, búcsúzó leveleit. Barátainak, ro
konainak, szerencsétlen öreg szüleinek megírta 
az istenhozzádot. Aztán szíven lőtte magát. Ha
lott volt, mikor ráakadtak. A rendőrséghez írott 
levélben azt kéri, hogy ne bonezolják Tói.

Az adózó közönség figyelmébe! 
A községi elöljáróság felsőbb helyről 
kapott utasítása folytán kénytelen minden 
féle köztartozásért a legszigorúbb végre
hajtást alkalmazni. Ugyanezért felkér min
denkit, igyekezzék a legrövidebb idő alatt 
tartozását a közpénztárba befizetni, mert 
ellenesetben az árverés feltétlenül meg 
fog tartatni. Jól tudja az elöljáróság, hogy 
a törvény teljes szigorának alkalmazása 
kellemetlen az adózó közönségre nézve, 
de temérdek hátralék van kinn s ezért a 
főbíró az adóügyi jegyzővel együtt van 
felelőssé téve, tehát az elöljáróságnak sem 
kellemes, ha az adózók annyi minden in
tés, záloglás és figyelmeztetés daczára 
sem fizetnek és elvárják, hogy a legvégső ; 
határig menjen a dolog. Be kell minden 
adózó polgárnak látni, hogy most már nincs 
menekvés: fizetni kell! Igyekezzék tehát 
mindenki minél előbb meg szabadulni a 
bajtól.

— Hadnagyból pap. Miksa bajor herezeg 
Miinkhenben lemondott hadnagyi rangjáról s pappá 
lett. A szent Kajetán templomban talán soha an
nyi ember nem volt mint e hó 27-én, amikor a 
herczeg tartott egyházi beszédet. Katonák nagy 
számban jelentek meg, kiváncsiak voltak egykori 
katonatársuk szent beszédét. Hogy miért cserélte 
fel a kardot a reverendával, senki sem tudja az 
okát.

— Csongrád szurony alatt. Csongrád két 
század katonasággal van megszálva. Ma Huba- 
csek Pál vizsgálóbíró ismét Csongrádra érkezett, 
hogy a plébánia megszállása ügyében folytassa 
a vizsgálatot.

— Örökös kerestetik. Temesváron köze
lebbről meghalt Szeles Franeziska szentesi ille
tőségű nő. A temesvári rendőrség most örökösét 
keresi.

— Sárga egerek. Egyik angol természet- 
tudomáyi folyóiratban Lyster Jameson híres ter
mészettudós egy igen érdekes tapasztalatáról 
számol be. A tudós a dublini öböl fövényét 
kutatva egész kis gyarmatot talált, mely csupán 
egerekből áliott. Ay álatkák alakjukra és nagy
ságukra egészen olyanok voltak, mint a mieink, 
csak a színük volt világos sárga. Továbbá ku
tatva Mr. Jameson azt is látta, bogy az egerek 
fészket raknak a homokban és ezt mohával bé
lelik ki. A tudós azt állítja, hogy ezek az állat
kák eredetileg a szürke egerekből származnak s 
színük csak idő múlván fakult meg ennyire al
kalmazkodva a körülményekhez pl. a homok 
sziliéhez, hogy a ragadozó állatok annál nehe
zebben vegyék őket észre. A színváltozás úgy 
magyarázható, hogy az ifjabb nemzedék mindig 
fakóbb lón elődjeinél s ez egyrészről a napfény 
hatásának, másrészt pedig a levegő sós tartal
mának eredménye.

— Edison szerelme. A nagy tudós első 
fellobbanásának története épp oly érdekes, mint 

amilyen jellemző. Egy távinlatisztnő volt Edison 
szolgálatában. Egy alkalommal Edison az ifjú 
hölgy széke mögött állt és mosolyogva szem
lélte, milyen biztonsággal kezeli a íeány a táv
iró gombját. A hölgy megfordult és igv szólt :

— Edison ur én mindig megérzem, ha ön 
mögöttem áll, vagy közelemben van.

- Hogyan ? keidé Edison.
Nem tudom, hogy miért van ez Így 

— felelt a hölgy pirulva — de tény, hogy 
így van.

Edison mélyen a szemébe nézett a le
ánynak.

— Már régebb idő ótá sokat foglalkoztam 
önnel — szólt és ha akarja, legyen nőmmé.

Rövid gondolkozás! időt kért a leány, hogy 
a dolgot édes anyjával megbeszélje s az ered
mény persze boldog házasság lett.

— Kivonat az áll. anyakönyvitől. Az elmúlt 
héten születtek: Császi Rozália, Császi Julianna, 
Szűcs Mihály, Szűcs Márton Bozsik Borba'", 
Tóth I’. Mihály, Kovács Kálmán, Füzesi Mihály. 
Kakuk Mihály, Szőke Izabella, Irma, Julianna, 
Greso Irén, Kardos Mihály, Kakuk Erzsébet. — 
Házazságot kötöttek: Malek Adrás és Markovies 
Erzsébet, Patkó Joákhim és Dantesz Anna. — 
Meghaltak: P. Kiss Mária 12 napos P. Kiss Ist
ván napszámos leánya, Szabó Rozália fi hónapos 
Bzábó István napszámos leánya, Szirom Imre 1 
hónapos, Szirom István napszámos fia, R. Dávid 
Pál 47 éves föld birtokos.

— Adóköteles személyek és tár
gyak összeírása. A jövő évi adóztatás 
alapjául szolgáló adó összeírást a községi 
elöljáróság elrendelte, ezen fontos feladat 
teljesítésével az adóügyi jegyzöségnél al
kalmazott Bozsik István községi Írnok bi- 
bizatott meg. ki is október 1-én működé
sét megkezdi. Az elöljáróság nagy súlyt 
fektet arra, hogy senki jogtalan adóval 
ne legyen megterhelve, mindenki az igaz
ságos elv alapján kereseti viszonya és kö
rülményeihez kégést adóztassék meg. 
Ugyanezért különösen figyelmébe ajánljuk 
a közönségnek, hogy az összeíró közeg 
előtt a valóságnak megfelelő vallomást 
tegyék, ha netalán figyelmet érdemlő sé
relmük van, azt az elöljáróságnak: az 
adóügyi jegyzőnek hozzák tudomására, 
ki bárkinek is panaszát meghallgatja s ha 
csak lehet szívesen segit is a baján.

— Keleti J. hírneves budapesti orthopae- 
diai müintézet-tulajdonos IV. Koronaherczeg-utca 
17. szám alatti üzlethelyiségét megnagyobbította 
és oly fényesen, mintaszerűen rendezte be, hogy 
az egész monarchiában az első helyet foglalja 
el. Elsőrangú orvosi tekintélyek is elismerik, 
hogy Keleti orthopadeiai nniintézete. hol cs. és 
kir. szab, sérvkötők, mülábak, miikezek. járó- és 
nyujtókészülékek, egyenestartók stb. mérték sze
rint jótállás mellett készítetnek, a legkényesebb 
és legmagasabb igényeket is kielégíti.

— Újságírók sorsjátéka. Tudvalevő, hogy a 
Budapesti Újságírók sorsjátéka saját segítő alap
jának gyarapítására nagyszabású tárgysorjátékot 
rendez. A sorsjegyeket a napokban bocsátották 
forgalomba és máris óriási menyiségben keltek 
el. A díszes kiállítású sorsjegyek minden bank
házban, pénzintézetnél, pályaudvaron, hajóállomá
son, dohanytőzsdében, és nagyobb hivatalban kap
ható és pedig darabonként egy koronáért. A sors
játéknak hat húzása lesz és minden sorsjegy mind
egyik húzásra érvényes. Az első húzás 1899 ja
nuár 4-én, az utolsó 1899 február 21-én lesz. A 
főnyeremény 100,000 korona érték, összesen 2475 
nyereményt sorolnak ki 250,000 korona értékben. 
A főnyereményen kívül öt. 20,000 koronás mel

léknyeremény van. A nyoreménytárgyakar a sors
játék kezelősége kisállatára 20° o levonással kész
pénzben visszavásárolja. Mondanunk sem kell, 
hogy ¡yen kedvező feltételek mellett Magyaror
szágon még alig rendeztek sorsjátékot és kétség
telen, hogy a közönség a sorsjegyeket már jóval 
az első húzás előtt elkapkodja. Ep ezért nagyon 
is ajánlatos, hogy mihamarább vásárolja meg 
mindenki a maga sorsjegyét. A húzások feltét
lenül azokon a napokon fognak megtartatni, a 
melyek a húzásra m*g lettek állapítva a sorsjá
ték kezelőségétől. (Bpest. IV. Kossuth L.-út 1. sz.)

— Leégett lakodalmas ház. Zaránd község
ben a napokban nagy szerencsétlenség történt. 
Blidán Simeon román földmi vés házánál javában 
folyt a lakodalom, mikor a ház zsupfödele hirte
len kigyuladt s mire elolthatták volna, az egész 
épület leégett. Bogdán Inon és Lakatis Flórián 
ki akartak egyet-mást menteni a szobából, be
rohantak a roskadozó házba, de mind a ketten 
ott vesztek a leszakadt égő gerendák alatt.

— A Magyar Hírlap, melynek szerkesztője: 
Fenyő Sándor, a következő időkben még hatal
masabban lép ki a küzdőtérre a szabadságért, a 
demokráeziáért és a liberalizmusért. A legszor
galmasabb állandó főmunkatársa maga Jókai, s 
ez elsők elsején kívül dolgozótársai között van
nak a legelsőbbek, ezek között Türr István. A 
Magyar Hírlap, mely a legelterjedtebb valamennyi 
budapesti napilap közül, az uj évnegyedben két 
eredeti regény közlésébe fog, az egyik Jókai nak 
a Magyar Hírlap számára irt uj nagy regénye 
Gyász orgiák, a másik Bródy Sándor A kőmi- 
ves ezimú munkája. A lap terjedelme újabban 
ismét bővült. Előfizetési ára egy hónapra 1 frt 
20 kr, évnegyedre 3 frt 50 kr. A vidéki előfize
tők igen sok kedvezményben részesülnek. Neve
zetesen : Az »Évszak" czimü gyönyörűen illuszt
rált divatlapot negyedévenkint 80 krajczárért, a 
»Kis világ* czimü képes gyermeklapot negyedév
enkint 50 krajczárért kapják meg. A ‘Magyar 
Szalon"-t, e kitűnő havi folyóiratot szintén ked
vezményes áron, a Magyar Hírlappal együtt ne
gyedévre 5 frtért rendelhetik meg. a Magyar Hír
lap előfizetői. N. B. A Magyar Hírlap ez idei 200 
oldalra terjedő ingyenes karácsonyi albuma va
lóban pompás és szenzáeziós lesz. Megkapja min
denki, aki most belép előfizetőnek. Kiadóhivatal: 
Budapest, Honvéd-utcza 4. szám.

3213, tk. 1898. sz.
Árverési hirdetmény és feltételek kivonata.

A gazdasági takarékpénztár végrehajtatnunk 
Őze Ágnes és társai végrehajtást szenvedettek 
elleni végrehajtási ügyében a kérelem következ
tében a végrehajtási árverés 300 frt tőke, ennek 
1897. évi november hó IO-től járó 8% kamatai 
46 frt 12 kr per- és végrehajtási már megállapí
tott, valamint jelenlegi 9 frt 25 krban és a még 
felmerülendő költségeknek kielégítése, valamint 
a csatlakoztatott végrehajtatok (az 1565 és 1572 
sz. czibakházi tjkben) uin. Varga István és neje 
Tóth Erzsébet 400 frt tőke s jár. iránti követelé
seinek is kielégítése végett az 1881. 60. t.-ez 
144.§-a alapján és a 146 § értelmében a kunszt- 
mártoni kir. járásbíróság területén levő Czibak- 
háza község határában fekvő a czibakházi 741 
sz. tjkben Öze András nevén álló A + 1299 hisz, 
a szellőre 350 írtban, az 1572 sz. tjkben Varga 
József nevén álló A + 817/60 lirsz. a. nulla földre 
165 frtban és az 1565 sz. tjkben Varga József 
és neje őze Ágnes nevén álló 1349/a 1 hrsz. 
tanyaföldbeli szántóra 69 frtban ezennel megál
lapított kikiáltási árban következő felletelek mel
lett elrendeltetik.

1. Az árverés megtartására határidőül 1898 
évi október hó 24-ik napjának délelőtti 10 óraja 
Czibakháza község tűzetik ki.

2. Ezen árverésen a fent körülirt ingatlan 
a kikiáltási áron alul is el fog adatni.



3. Árv< rezni szándékozók tartoznak az in
gatlan becsáraul 10" ,,-ot készpénzben vagy az 
1881. 60. tez. 42 §-ában jelzett árfolyammal 
számított és az 1881. évi nov. 6-án 3333. sz. a. 
kelt igazságügy miiiíszteii remielet 8. tj-aba kije
lölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött ke
zéhez letenni.

4. Vevő köteles a vételárt az árverés jog
erőre emelkedésétől számított két egyenlő rész
letben 30 napi időközben minden egyes vételár 
re-,let után az árverés napjától számítandó 6" » 
kamatokkal együtt az 1881. deez. ti-an 39425. 
sz. alatt kelt igazságügyminiszteri rendeletben 
előirt módon a szarvasi kit. adóhivatal, mint 
bírói letéti pénztárnál lefizetni.

Kunszentmárton. 1898. évi julius hó 15-én.
A kir. jbiróság mint tkvi hatóság.

Dr. Tánczos, kir. aljbiró.

Jlnierikai zsebórát
Jótállással, hogy a nickel sziliét nem vál
toztatja, szerkezete, pontosabb és jobb, mint 
a legdrágábbaké. Ára darabonként 3 forint. 
Jótálás mellett, míg a készlet tart. Hozzá 

ezüstös óralánez 60 krajezár.
Önberetváló készülék.

I'ox, valódi solingeni gyártmány, sok kiál
lításon kitüntetve, gyakorlás nem kell. — 
Megvágás kizárva. - Tiszta és kényelmes 
munka. Bőrbetegségtől megment. Tartós és 

pénztmegtakaritó. Darabja 3 frt.
A penge *** csillagos.nézőiből és a többi 
részei alpaccából vannak. Egv külön penge 

hozzá 1 forint. Megrendelhető:

Pollák Sándor föbizományosnál
Budapest, V. kér., Kálmán-utcza 17.

Gyűjtőknek 5 drb. után egy ingyen küldetik.

Tóth Károly
ügyvéd

tudatja, hogy Kunszentmár
toniján lakásán, ma vasárnap 
okt. hó 2-án, d. u. 1 órakor
ÖNKÉNTES ÁRVERÉST 

tart, mely alkalommal lábas 
jószágok és gazdasági 
eszközök lesznek eladók.

—:

♦

♦

♦

♦

♦

H

K

Csanády József 
könyvnyomdája fST KUN-SZENT-MÁRTONBAN; -®g

♦

w
♦

W

Elvállal mindennemű könyvnyomdái szakmába vágó munkát, úgymint: hírlapok, iptiVek, hiva
talos és ügyvédi nyomtatványok. falragaszok, körlevelek, számlák stb. elkészítését

Továbbá igen díszes névjegyek. eljegyzési és esketésl meghívók a legegyszerűbbtől a leg
díszesebbig nagy választékban találhatók. Gyászjelentések Ízléses kiállítással a legrövidebb idő alatt 
készülnek.

♦ 
W.

is

is

♦ is

fSST Jt „¿Kunszentmárton és VidsKs" Kiadóhivatala. "Bffl 

át

Hirdetések jutányos árak mellett felvétetnek, 
w

Egy jóházból való fiú tanulóul felvétetik.

is
is

w
«

«
9» a: a: 9 9 át 9 9 -x 9 a: a:

w
_________ ...------------------------------------------------------------------------------------------------ ------------------------------------------------------------------

■'■.7 v a: a: a: 99 99991 9 s
. j óra. Csuuudy Józsit könyvnyomdája Kunszentutárton.


